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1. De quoi est-il question dans la présente déclaration relative à la protection 
des données? 

La Caisse de pension SRG SSR, Schwarztorstrasse 21, CH-3007 Berne (ci-après la 
«CPS» ou encore «nous») a été créée afin d'assurer, dans le cadre de la LPP et de ses 
dispositions d'exécution, la prévoyance professionnelle des collaboratrices et 
collaborateurs de la Société suisse de radiodiffusion et télévision («SSR»), de ses unités 
d'entreprise ainsi que des organisations proches de la SSR, ainsi que celle des 
membres de leur famille et des survivants, ceci afin de les protéger contre les 
conséquences économiques de la vieillesse, de l'invalidité et du décès. 
 
Dans le cadre de la prévoyance, la CPS traite des données personnelles (le terme 
«données» est utilisé ci-après dans le sens de «données personnelles»). La présente 
déclaration relative à la protection des données explique le traitement des données pour 
toutes nos activités en lien avec la prévoyance professionnelle, dans la mesure où nous 
ne mettons pas à disposition de déclaration relative à la protection des données 
séparée. Les documents contractuels et autres documents peuvent contenir des 
informations complémentaires sur notre gestion des données personnelles. 

Le traitement des données par nos soins concerne les personnes suivantes (ci-après 
«vous»): 

 les personnes assurées, 

 les membres de la famille des personnes assurées (p. ex. époux anciens et 
actuels, conjoints, parents, frères et sœurs et enfants), les personnes à charge et 
autres personnes bénéficiaires, 

 les mandataires (p. ex. représentants légaux), 

 les interlocuteur.trices des employeurs anciens et futurs, 

 les interlocuteur.trices et collaborateur.trices de l'employeur, 

 les interlocuteur.trices des assureurs sociaux et privés, des institutions de 
prévoyance et de libre passage, des réassureurs, des fournisseurs et des 
partenaires, ainsi que des autorités et offices. 

2. Qui est responsable du traitement de vos données? 

L’entité «responsable» du traitement des données au sens de la présente déclaration 
relative à la protection des données est la fondation ci-dessous, soit l'entité compétente 
en premier lieu en matière de protection des données, sous réserve d’autres 
informations particulières (figurant p. ex. dans d’autres déclarations relatives à la 
protection des données, sur des formulaires ou dans des conditions contractuelles): 

Caisse de pension SRG SSR 
Schwarztorstrasse 21 
3000 Berne 

Si vous souhaitez nous contacter à ce sujet, vous pouvez nous écrire à l'adresse 
suivante: info@pks-cps.ch. 
  

mailto:info@pks-cps.ch
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3. Qui est notre préposé.e à la protection des données? 

Notre préposé indépendant à la protection des données est la société Walder Wyss SA; 
notre interlocuteur est Michael Isler. Il est joignable comme suit: 

 par e-mail: privacy@walderwyss.com, 

 par courrier postal: Walder Wyss SA, Michael Isler, Seefeldstrasse 123, Case 
postale, 8034 Zurich. 

4. Quelles données traitons-nous? 

Nous traitons différents types de données provenant de sources variées. Nous 
collectons ces données en particulier directement auprès de la personne assurée ( p. ex. 
lors de la transmission d’une demande, de la communication et du déroulement de la 
relation de prévoyance ou autre relation contractuelle), mais aussi auprès d’autres 
personnes, telles que les responsables et conseiller.ères RH au sein des organisations 
liées à la SSR. 
 
A l'exception de cas particuliers, vous n'avez pas d'obligation de nous communiquer des 
données. Toutefois, pour des raisons juridiques et opérationnelles, nous sommes 
amené.es à traiter des données y compris dans le cadre de processus volontaires tels 
que les versements ou le versement anticipé de l’avoir de prévoyance ou de libre 
passage. Si vous ne souhaitez pas nous transmettre ces données, nous ne serons donc 
pas en mesure d’exécuter les processus correspondants. 
 
Les données personnelles que nous traitons conformément à la présente déclaration 
relative à la protection des données ne se rapportent pas seulement aux personnes 
assurées mais souvent aussi à des tiers. Nous obtenons les données relatives à des 
tiers en premier lieu auprès des personnes assurées. Si vous nous transmettez des 
données relatives à des tiers, nous partons du principe que vous y êtes autorisé.e et que 
ces données sont exactes. En validant la transmission des données relatives à des tiers, 
vous confirmez ces suppositions. Par conséquent, veuillez informer ces tiers du 
traitement de leurs données par nos soins et leur transmettre une copie de la présente 
déclaration relative à la protection des données. Si nous vous informons de l’existence 
de nouvelles versions de ces documents, veuillez les leur transmettre également. 
 
Nous traitons principalement les catégories de données suivantes (liste non exhaustive): 
 
4.1 Données de base 
Nous appelons données de base les données fondamentales dont nous avons besoin, 
en plus des données relatives aux contrats et aux prestations (voir 4.2) pour le 
traitement de nos relations contractuelles et autres relations commerciales. Nous 
traitons les données de base notamment des personnes assurées, des proches ou 
bénéficiaires des personnes assurées, d’interlocuteur.trices (p. ex. au sein de banques, 
d’institutions de prévoyance ou de libre passage ou de prestataires de service et 
d’autorités) ainsi que des destinataires des communiqués. 

Nous traitons notamment les données de base suivantes: 
 nom et prénom, genre, date de naissance, nationalité 
 données familiales (p. ex. état civil, nombre d'enfants) 
 adresse, coordonnées, lieu d'origine 
 numéro AVS, numéro de contrat et numéro d'assurance 
 affiliation au plan de prévoyance 
 langue de communication 

mailto:privacy@walderwyss.com
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 numéro de personnel, statut chez l'employeur (actif.ve, retraité.e, sorti.e) 
 données bancaires (par ex. numéro de compte) 
 
En règle générale, ces données de base nous sont fournies par la SSR ou des 
personnes assurées, mais nous pouvons aussi recevoir des données relatives à des 
tiers. Cela comprend par exemple les banques, d'autres assureurs privés et sociaux, les 
autorités, des parties dans le cadre de procédures ainsi que des sources publiques. 
 
4.2 Données relatives aux contrats, aux finances et aux prestations 
Il s’agit des données collectées dans le cadre de la préparation, de la conclusion, du 
déroulement et de la résiliation d’une relation contractuelle, telles que les données en 
lien avec une prestation de conseil, l’orientation de l’avoir de prévoyance ou de libre 
passage, les autres versements et les ordonnances judiciaires. Il peut s'agir aussi de 
données sur le lien avec des personnes tierces étant aussi concernées par le traitement 
des données (mandataires ou, dans le cas d'un compte de prévoyance ou de libre 
passage, p. ex. les membres de la famille et les bénéficiaires), des données liées au 
mariage, au divorce ou au décès, évtl. les ordonnances judiciaires qui y sont liées, des 
données issues de documents de demande. Il peut aussi évtl. s’agir de données 
relatives à l'examen des risques et de données relatives aux critères réglementaires 
pour un versement ordinaire ou anticipé. 
 
Les données relatives aux contrats, aux finances et aux prestations englobent aussi des 
données sur les relations financières et les paiements, par exemple les données sur 
les salaires, le montant des contributions, les prélèvements anticipés, les rachats, les 
versements, les prestations effectives comme les rentes de retraite et/ou les prestations 
en capital, les droits afférents, le montant des prestations de libre passage ou de sortie 
ou les éventuelles retenues fiscales à la source. Nous recevons ces données de la part 
de la personne assurée, p. ex. dans le cadre du traitement des demandes, mais aussi 
de la part des offices (p. ex. office des impôts), des banques, des sociétés de 
renseignement de solvabilité et depuis des sources ouvertes au public. 
A cela peuvent s'ajouter les données relatives à la santé, p. ex. le degré, les causes, la 
date de début et l’évolution de l'invalidité, l’incapacité de travail, l’évolution de 
l'incapacité de gain, les réserves suite à des contrôles de santé. 
 
Nous recevons en premier lieu ces données de la part des employeurs et des personnes 
assurées, éventuellement de tiers, p. ex. des autorités, des offices, de tribunaux et 
d'avocat.es, d'autres assureurs (par ex. assurance invalidité) et d'entités externes 
auprès desquelles nous obtenons des informations financières. 
 
4.3 Données de communication 
Les données de communication sont des données liées à notre communication avec 
vous, par exemple lorsque vous utilisez des formulaires de contact sur notre site web. 
Nous enregistrons les données échangées entre nous, y compris vos coordonnées et 
les données annexes sur la communication (modalités et données temporelles des 
communications). 
 
4.4 Autres données 
Nous collectons aussi des données vous concernant dans d'autres situations. Les 
procédures administratives ou judiciaires génèrent des données (p. ex. des pièces ou 
éléments de preuve) qui peuvent aussi vous concerner. 
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5. A quelles fins traitons-nous vos données? 
Nous utilisons vos données personnelles pour mener et traiter la prévoyance 
professionnelle selon les dispositions légales sur cette dernière, le règlement de 
prévoyance et nos réglementations internes. Cela comprend également l’examen et 
l’exécution des cas d’indemnisation, y compris la coordination avec les autres assureurs 
tels que l’assurance invalidité, et l’exécution des prétentions en recours. 

En outre, nous traitons vos données personnelles à d'autres fins également, pour 
lesquelles nous, ainsi que des tiers éventuellement, avons un intérêt légitime: 

 à des fins de communication, c'est-à-dire pour prendre contact avec vous et 
pour entretenir ce contact; 

 à des fins de défense juridique et de gestion des risques. Dans certains cas, 
nous traitons des données personnelles afin de nous défendre contre des 
prétentions par voie judiciaire, pré-judiciaire ou extrajudiciaire, ainsi que devant les 
autorités en Suisse et à l'étranger. Nous devons notamment prendre des mesures 
contre les prétentions abusives. 

 Nous traitons les données personnelles pour répondre aux exigences légales et 
réglementaires et pour respecter les instructions et recommandations des 
autorités et des réglementations internes. 

 Nous pouvons également traiter vos données à des fins de sécurité et pour le 
contrôle des accès. 

 Nous vous envoyons des informations et des newsletters pour vous informer sur 
des thèmes relatifs à la prévoyance professionnelle et aux prestations de la CPS. 
Dans ce cadre, nous procédons au traitement de données telles que votre nom et 
votre adresse e-mail, mais aussi des données indiquant les prestations dont vous 
avez déjà bénéficié, si vous ouvrez notre newsletter et quels sont les liens sur 
lesquels vous cliquez. Pour cela, notre fournisseur de services d'expédition d'e-
mails met à disposition une fonction reposant essentiellement sur des données 
image non visibles, qui sont chargées via un lien codé depuis un serveur et qui 
transmettent de cette façon les données concernées. C'est une procédure très 
utilisée qui nous aide à évaluer l'effet de nos newsletters et à les optimiser. Vous 
pouvez empêcher que vos données soient utilisées pour cette évaluation en 
appliquant les paramètres nécessaires dans votre programme de messagerie 
(p. ex. en désactivant le téléchargement automatique de fichiers image). 

 Nous pouvons traiter des données à d'autres fins encore. Cela comprend la 
direction de l'organisation, y compris la gestion des destinataires et le 
développement de l'organisation, d'autres processus internes et finalités 
administratives ainsi que des mesures visant le pilotage opérationnel et la défense 
d'autres intérêts légitimes. 

Dès lors que nous vous demandons votre consentement, vous pouvez le révoquer à 
tout moment, sans effet rétroactif toutefois. Nous ne traitons alors plus vos données à 
partir de ce moment, sous réserve qu’un autre fondement juridique nous autorise à 
poursuivre leur traitement. 

6. A qui transmettons-nous vos données? 

Lors de l’exécution de contrats, nous échangeons avec d'autres destinataires 
appartenant en particulier aux catégories suivantes: 

 prestataires: nous avons recours à différentes prestations de tiers, en particulier 
des prestations de services informatiques. Ces prestataires peuvent également 
avoir à traiter des données personnelles dans la mesure du nécessaire. 
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 Autres tiers: dans la mesure où nous en avons l'obligation, nous pouvons 
communiquer des données, p. ex. à des banques, des institutions de prévoyance 
et de libre passage, des autorités et des offices, des assureurs sociaux et des 
réassureurs, des tribunaux, des avocat.es, des conseiller.ères et des personnes 
appelées à fournir des renseignements. 

 Tiers divers: ce sont par exemple les destinataires d'un paiement, des 
mandataires, des auditeur.trices, des personnes impliquées dans des procédures 
devant les tribunaux ou les autorités, ainsi que d'autres tiers au sujet desquels 
nous vous informerons séparément dans la mesure du possible. 

 
Les communications de données précitées sont nécessaires pour des raisons juridiques 
ou opérationnelles. Nous nous réservons le droit de communiquer ces données même 
s’il s’agit de données confidentielles. Les devoirs de confidentialité légaux et 
contractuels ne s’y opposent pas. 

7. Pouvons-nous transmettre des données à l'étranger? 

Les destinataires de données ne se trouvent pas uniquement en Suisse. Cela concerne 
particulièrement certains prestataires de services tels que ceux de la branche 
informatique. Ils ont des sites à la fois dans l'UE ou l'EEE, mais aussi dans d'autres pays 
en dehors de l'Europe. Dans la mesure où ces Etats ne disposent pas d'un niveau 
adéquat de protection des données, nous compensons le faible niveau de protection par 
des contrats adaptés, en particulier les clauses contractuelles types de la Commission 
européenne, qui peuvent être retrouvées ici. Dans certains cas, nous pouvons 
également transmettre des données en respectant les lignes directrices de la protection 
des données même sans un tel contrat, p. ex. si vous avez autorisé la communication 
des données ou si la communication des données est indispensable pour exécuter le 
contrat, pour déterminer, exercer ou imposer des prétentions légales ou encore pour des 
intérêts publics prépondérants. 

8. Comment traitons-nous les données en lien avec notre site web? 

Lors de toute utilisation de notre site web, certaines données, pour des raisons 
techniques, sont sauvegardées temporairement dans le journal (log), notamment 
l'adresse IP du terminal, les données sur le fournisseur d'accès Internet et sur le 
système d'exploitation de votre terminal, des données sur l'URL de renvoi, sur le 
navigateur utilisé, la date et l'heure de l'accès et les contenus consultés lors de la visite 
sur le site web. Nous utilisons ces données pour que notre site web puisse être utilisé, 
mais aussi pour garantir la sécurité et la stabilité du système et optimiser notre site web, 
ainsi qu’à des fins statistiques. 

En outre, notre site web utilise des cookies, c'est-à-dire des fichiers qui enregistrent 
automatiquement votre navigateur sur votre terminal. Cela nous permet de distinguer les 
différent.es visiteur.euses, mais en règle générale sans les identifier. Les cookies 
peuvent également contenir des informations sur les pages consultées et la durée de la 
visite. Certains cookies («cookies de session») sont supprimés à la fermeture du 
navigateur. D'autres («cookies permanents») restent stockés pour une durée déterminée 
afin de reconnaître les visiteur.euses lors de leur prochaine visite. 

Vous pouvez configurer votre navigateur dans les paramètres pour qu'il bloque certains 
cookies ou technologies similaires ou pour qu'il efface les cookies et d'autres données 
enregistrées. Vous trouverez de plus amples informations à ce sujet dans les pages 
d’aide de votre navigateur (en général avec le mot-clé «protection des données»). 

Sur notre site web, nous utilisons Google Analytics, un service d'analyse de Google 
LLC (1600 Amphitheatre Parkway, Mountain View, CA, USA) et de Google Ireland Ltd. 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/DE/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021D0914&from=EN
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(Google Building Gordon House, Barrow St, Dublin 4, Irlande). Google saisit certaines 
informations sur le comportement des utilisateur.trices sur le site web et sur le terminal 
utilisé. Les adresses IP des visiteur.euses sont tronquées en Europe avant leur transfert 
aux Etats-Unis. Google nous fournit des analyses réalisées sur la base des données 
enregistrées, mais traite également certaines données à des fins propres. Vous 
trouverez ici des informations sur la protection des données de Google Analytics. Si 
vous avez vous-même un compte Google, vous trouverez d'autres informations ici. 

9. Combien de temps conservons-nous vos données? 

Nous conservons vos données aussi longtemps que l'exigent les prescriptions légales, 
nos règlements internes et la finalité du traitement des données, comme par exemple 
pour exercer des droits ou contester des prétentions, à des fins d’archivage et pour 
garantir la sécurité informatique. Nous conservons en règle générale les données de 
base, ainsi que les données contractuelles et de prestations, jusqu'à la date où la 
personne assurée a – ou aurait – atteint l'âge de 100 ans révolus. Ce délai peut être 
plus long si cela est nécessaire pour des raisons de preuve ou pour respecter des 
prescriptions légales ou contractuelles, ou encore pour des motifs techniques. Ensuite, 
nous supprimons ou anonymisons vos données dans le cadre de nos processus 
habituels. 

10. Quels sont vos droits? 

La législation en matière de protection des données en vigueur vous confère certains 
droits afin que vous puissiez obtenir plus d'informations sur la façon dont nous traitons 
vos données et agir sur celle-ci si besoin. Il s'agit notamment des droits suivants: 

 droit d'accès: vous pouvez demander plus d'informations sur nos activités de 
traitement des données ainsi qu'une copie de vos données. 

 Opposition et effacement: vous pouvez vous opposer à notre traitement et 
demander l’effacement de vos données personnelles dès lors que nous n'avons 
pas d'intérêt majeur à poursuivre le traitement et que nous n'en avons pas 
l'obligation légale. 

 Rectification: vous pouvez rectifier ou compléter les données personnelles 
inexactes ou incomplètes ou demander qu'y soit apporté un ajout par mention du 
caractère litigieux des données personnelles. 

 Transfert: vous avez également le droit d'obtenir certaines données personnelles 
dans un format structuré, courant et lisible sur machine, ou de les faire transférer à 
une autre personne responsable. 

 Révocation: dans la mesure où nous traitons les données sur la base de votre 
consentement, vous pouvez révoquer celui-ci en tout temps. La révocation n'a pas 
d'effet rétroactif. En outre, nous nous réservons le droit de poursuivre le traitement 
des données révoquées si un autre fondement juridique nous autorise à le faire. 

 
Veuillez noter que certaines conditions doivent être réunies pour pouvoir exercer ces 
droits et que des exceptions ou des restrictions peuvent s’appliquer (p. ex. pour protéger 
des tiers ou des secrets commerciaux). Nous vous en informerons en conséquence le 
cas échéant. 

Si vous voulez exercer vos droits à notre encontre, veuillez nous contacter par écrit. Nos 
coordonnées figurent au ch. 2. Afin que nous puissions exclure tout abus, nous devons 
vous identifier (p. ex. avec une copie de votre pièce d’identité si c’est la seule 
possibilité). Vous êtes en outre libre de déposer une plainte contre notre traitement de 

https://support.google.com/analytics/answer/6004245
https://policies.google.com/technologies/partner-sites?hl=de


 | 8 

vos données auprès de l'autorité de surveillance compétente. L'autorité de surveillance 
compétente en Suisse est le.la Préposé.e fédéral.e à la protection des données et à la 
transparence (PFPDT). 

11. La présente déclaration relative à la protection des données peut-elle être 
modifiée? 

La présente déclaration relative à la protection des données ne fait pas partie intégrante 
du contrat conclu avec vous. Nous pouvons la modifier à tout moment. La version 
publiée sur le présent site web est la version actuellement en vigueur. 
 

https://www.edoeb.admin.ch/edoeb/de/home.html
https://www.edoeb.admin.ch/edoeb/de/home.html
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